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HOL KERESSÜK A REAKCZIOÓT? 

(T.) Szinte restellem kimondani, hogy 
én, ki az ellenzéknek még a zuzáját is 
ismerem, s ki folytonosan azt hangozta- 
tom, sőt képes vagyok bebizonyitani, 
hogy állitásának kétharmad része nem igaz, 
tehát, hogy a multkor még én is felül- 
tem neki; hogy ne ülne most már fel a 
laikus ember. E lapok 80 ik számában 
ugyanis az ellenzék egyik lapja után 
indulva, a földadónak 40 millióra való 
kikerekitését illetőleg, mintegy megnyug- 
tatólag állitottam, hogy az 1865-ben 
megállapitott s most ujra megállapitott 
földadónak általános összege közt 600 
ezer forint különbözetnél több nem mu- 
tatkozik, holott ez az állitás tökéletesen 
légből kapott. Az „Egyetértést ugyanis 
azt irta, miszerint a 600,000 frtot maga 
a kormány is elismeri, noha az 
a különbözet tulajdonképen 2.600,000. 
Na, hogy ez a 2.600,000 frt hazugság, 
arra esküdni mertem volna, mert ismerve 
a mai kormányt, jól tudtam, hogy az 
mindig határozott számokban beszél, s a 
mit kimond, annak ugy kell lenni. Ám- 
de a 600,000 frtot illetőleg, mikor egy 
hivatalos pártközlöny azt állitja, hogy 
magának a kormánynak szá 
jából hallotta, már csak lehetetlen 
feltételezni felőle, hogy hazudik. Pedig 
hát mégis ugy volt, mert a mint az or- 
szággyülési tárgyalások alkalmával a 
pártok közös belenyugvásával hitelesen 
bebizonyittatott, a kikerekitési különbö- 
zet összesen 74,000 frt, s az „Egyetér- 
tés" mégis azt irta: hogy a kormány 
ugyan 600,000 forintnak állitja (? ?) ha- 
nem az bizony 2.600,000 frt. Hát nem 
perfidia ez, kérem alásan? pedig az efféle 
majdnem naponta megesik az ellenzéki 
lapok részéről. Azt tudtam, hogy egy 
erek összegre való kikerekités tekinte- 

téből mutatkozik valami különbözet, s 
mert a 600,000 frtot, mint a kormány 
Ital is beismertet állitották, tehát elfő- 

gadtam. Na de bezzeg, ha a tisztelt ha- 
zafiság most már egész határozottsággal 

A KELET TÁRCZÁJA. 

SZz. PRIELLE CORNELIA 
negyven éves szini pályája évfordulóján. 

Akár mennyire köznapivá lettek mai nap 
sSág a jubilaeumok, az az ünnep, melyet a ko- 
lozsvári szinház és közönség ma ül, szélesebb 
örre veti sugarait, mint egy város, mint egy or- 

Szág rész: az egész magyar haza érzi a fény 
jótékony hatását, a mint e pontból mindentüvé 
szótárad, a hol a magyar szó édes zengzete a 
sziív nemesebb idegszálait rezditi meg; a nol a 
Magyar nemzeti mivelődés ez egyik jelentős té- 
nyezője: a világot jelentő deszkák hajloka bár 
Szerényebb formában is áll; föl az éjszaki, le a 
délszaki végvárak idegen elemekkel vegyült haza- 
AS népességü tájaig, nyugat határ-hegyeitől 
ezdve, széltében át, a magyar nemzet földjének 
eleti széleig. 
nda Talán nincs az ujabb korban feilődésnek 
elget nemzetek között egy is, melynek életében, 
e enetelében, megizmosodásban nagyobb sze- 
szee játszotta volna az irodalom és szinművé- 
szeli mint épen a magyaréban. Nem csak a 
r. élet általános fejlődése; a nyugati cul- 
veze ogalmainak elsajátitása történt nálunk ne- 

es mértékben az irodalom és szinház révén, 
kizezt, a mi már ritkább, a politikai és közjogi 
na elmek s evel magának a nemzeti alkotmány- 
a megvédése is szerves összefüggésben áll- 
dágayaokáig az irók és szinészek munkálko- 

a A mit az élet rideg valósága elérhetetlen, 
mű legalább nehezen és későn elérhetőképen 

atott, a költői és müvészi képzelem által te- re : 
mtett szép világ alakjai tarták fön sokszor és 

kezd hazudni, nem ülök föl neki többé, 
annyit tudok. 

Ezt a tisztelt olvasó közönség figyel- 
meztetése tekintetéből is szükségesnek 
láttam elmondani. - Most pedig legyen 
szabad a független reakczióról irni va- 
lamit. 

A szélsőbaloldali lapok ugyanis a 
birói szabadság védelmezésének örve alatt 
megtagadják a birói szabadságot, s fel- 
vetik a következő kérdést: szabad-e 
vajjon a biráknak a pártérte- 
kezletekben részt venniök? 

Ez a kérdés már magában olyan 
hogy ember, ki az egyéni szabadságról 
tiszta fogalommal bir, hát ilyen kérdést 
még csak fel se tehet : mert hiszen a bi- 
róság nem bűntetés talán, s nem szám- 
üzetés a politikai jogok gyakorlatának 
teréről, avagy internálás a törvénykezés 
falai közé; hanem a törvények alkalma- 
zását illető megbizatás, s ezen köte- 
lesség teljesitésének kere- 
tén kivül, a biró épen olyan szabad 
polgára az államnak mint akárki más, 

Az ellenzék attól fél, hogy a biró, 
mint intelligens egyén, s mint a kit a 
kormány nevez ki és léptet elő, politikai 
jogait a kormány érdekében fogja gyako- 
rolni; mert ha azt hinné, hogy az ellen- 
zék érdekében fogja gyakorolni? még azt 
is megengedné, hogy a keorteskedésnél 
birói hatalmát is latba vesse. 
Merjük pedig azt feltételezni az ellenzék- 
ről azért, mert: a ki politikai pártönzés- 
ből arra képes, hogy a biró polgári jo- 
gát ne hogy azt az ellenfél érdekében 
találja gyakorolni, megnyirbálja és kor- 
látozza ? az, az ellenkezőre is képes. 

És miért támadta meg a szélsőbal a 
nagyváradi birói testületet? Azért, mert 
a nagy-váradi birák közül többen részt 
vettek a szabadelvüpárt értekezletében. 
Erre az ellenzék azt mondja: biráknak a 
politikai egyletekben való részvétel meg 
van tiltva tehát, hogy ezen birák, kik a 
pártértekezleten megjelentek, fegyelmi 
vizsgálat alá vonandók. 

Hanem iszen jókkal kezdett ki a 
szélsőbal, ezek majd meg fogják neki 
mondani, hogy mi a pártértekezlet és 
pártegylet? s nagyon sajnálatra méltó 
ügyvéd az olyan ügyvéd, mint az Egyet- 
értést ügyvéde, ki még ezt sem tudja. 

Pártklubba részt venni annyi, mint 
magát a pártklubb befolyásának alávetni, 
a mi a birói függetlenségre nézve veszé- 
lyes; mig ellenben pártértekezleten részt 
venni annyi, mint eszmét cserélni, a mit 
pedig a politikai jog gyakorlatától elvá- 
lasztani nem lehet. Erről különben kár 

soká, zálogául a szerencsésebb jövőnek, biztató- 

jául a csüggedőknek, ösztönzőjéül a tétovázóknak. 

A jogi intézményeket, a nemzetiség és szabad- 

ság e védveit ki lehetett erővel facsarni a nem- 

zet kezeiből, lomtárba lehetett vetni a jog fegy- 

vereit, ha talán a rozsda végkép megemésztené 

- de nem lehetett lánczra verni a szellemet, 

a szabad szót és gondolatot, mely a képzelem 
légi alakjai képében más világot varázsolt a 

nemzet lelke elé, de a mely más világ ébren 
tartá a sovár vágyat az elkobzott jogok és in- 

tézmények visszavivására, a lekötött élet-erek 

föloldozására, hogy a pezsgő vérkeringés föl- 

szabadittatván, fejlődésnek indulhasson a nemes 

törzs s terepélyes tölgygyé izmosulhasson, mely- 

nek sátora alatt békén, jólétben s hivatásához 

méltóan élhessen Árpád nemzete! 
Szűkös szegényesen, többször koplalva, mint 

jól lakva, hol gyalog s néha kopottas jármüve- 

ken kicsiny társaságok járták be az ország tá- 

voli vidékeit. - Kassa, Eperjes, Miskolcz, Szé- 
kes-Fehérvár, Kecskemét, Nagy.Várad, Kolozs- 

vár, Brassó, majd Buda és a poros Pest látták 
e vándor népeket, a mint megérkeztek kicsinyke 

podgyászukkal s még is egy egész világot, azt, 
a másik világot hozva magukkal, szivükben 
lelkesültségökben s tárva föl e más világ va. 
rázsos álom-képeit a nézők előtt, kik a láng- 
tól lángot fogva, magok is kezdtek hinni ez 
álom világ valóságában s kedvet, vágyat érez. 
tek magukban, hogy igazán valósággá is tegyék. 

Déryné immár közkézen forgó emlékiratai 
nem csak egy sok változatu élet tarka esemé- 
nyeinek lánczolata; e két kötet több, mint egy 
nemesen érző sziv hánykodásainak, küzdelmei- 
nek képe: a magyar nemzet mivelődéstörténe- 
tének egy szakaszát tárja elénk e napló, mely- 
ből még politikai történet.-könyvünk megalkotója 

Jövő számunk a közbeeső ünnep miatt vasárnap jelenik meg. 

1881 
beszélni is, mert nincs józaneszü ember 
e kerek ég alatt, ki az egylet, testület 
avagy értekezlet közt különbséget tenni 
ne tudna. 

Ime az ellenzék fellépése a birói 
szabadság megvédését illetőleg; holott 
ezen álarcz alatt a birók polgári szabad- 
ságának megszoritására, ellenzéki pártér- 
dekből, egy valóságos reakcziót fejtett ki, 
még pedig a szélsőbaloldali Catoval, Irá- 
nyi Dániellel élén, kinek ezen fellépése 
valóban eszembe juttatja magát az igazi 
Catot, ki mig Rómában az uzsora ellen 
harczolt, saját tőkéjét a legnagyobb uzso. 
rára adta ki. 

Ezt nevezzük aztán ellenzéki önzés- 
nek, mely a szabadság örve alatt kész 
reakczionáriussá lenni, s hogy saját párt- 
érdekének használjon, kész a haza pol- 
gárainak s magának a polgári szabadság 
eszméjének is ártalmára lenni. A mi pe- 
dig ebben a leginkább megvetendő, az : 
miszerint ezen reakczionárius támadásá- 
val ugy lép föl, mint a szabadság őre, 
tehát megmérgezi a polgárok felfogását 
és helyes itélő tehetségét. 

Igy vannak ők fellépésökkel rende- 
sen, mely a hazafiságnak s a szabadság- 
nak, a népjog avagy a jólét védelmének 
álarcza alatt történik, holott az semmi 
másnak, mint a legutálatosabb pártönzés- 
nek kifolyása. 

Igy vannak ők mindennel. Például, 
midőn a kormány oly inditvánnyal avagy 
törvényjavaslattal lép föl, mely az ellen- 
zéknek a buktatásra alkalmat ád, vagy 
pedig olyannal, mely az államra, a nem- 
zetre vagy a nemzet valamely osztályá- 
ra üdvösnek mutatkozván attól tart az ellen- 
zék, hogy az a kormány népszerüségét 
növelni fogja. 

Ilyenkor aztán nincs többé hazafias 
szempont, sőt a reakczió annyira foko- 
zottabb mérvben lép föl, annyival nagyobb 
indulatba és dühbe tör ki, minél inkább 
hiszi: hogy a kormány ezen javaslata,- 
ha csak oda nem tereltetik a nemzet, 
hogy annak káros voltát higyje el, - te- 
hát a kormány erősbitésére fog szolgálni. 
lnnen néha a legiszonyubb és leginkarna- 
tusabb támadások, hogy az, ki ilyenkor 
a pártreakczió undok alakjának kidombo- 
rodását látja, a legmélyebb megvetést ér- 
zi lelkében azok iránt, kik a nemzet fél- 
vevezetésére, a nemzet érdekével szem- 
ben, ily eszközökhöz folyamodnak. 

Innen magyarázható nálunk, a fel- 
korbácsolt alsóbb osztályokbani azon el- 
keseredés a kormány iránt, mely e tá- 
madások olvasásán kivül semmi mással 
nincs indokolva, mert hogy az általános 
z. 

is értékes adalékokat merithet e kor historiá. 
jához. 

Prielie Cornelia szini pályája már nem esik 
épen a negyven éves pusztában való vándorlás 
e korára, de Déryné naplója vége felé mégis 
megemlékezhetik róla (évszám megjelőlése nél. 
kül), mint Kilényi kolozsvári társaságának tag. 
járól, „a még akkor igen fiatal Prielle Corneliá 
ról?t - s a negyvenes évek szinészeinek sem 
sokkal kevesebbet kelle küzdeniök, sem hatásuk 
a nemzeties közélet fejlesztésére nem becsülhető, 
épen a művészi nagyobb tökély révén, cseké. 
lyebbre, mint elődeiké. 

S épen Prielle Cornelia az, ki a magyar 
szinmüvészek közt azok mellett foglalja el az 
egyik legelső helyet, kik a nyugati cultura sodrába 
mind jobban belevonatott magyar mivelődést, 
általánosabb jellegüvé segiték tenni. A kik a 
nélkül, bogy magyar voltukat elvesztették volna, 
lde birták csiszolni magukról a durvább faji jel. 
lemvonásokat; a kik megmutatták, hogy ez ugy- 
nevezett keleti barbár nép bir helyet foglalni és 
helyet tartani az európai civilisált népek sorá- 
ban; a kik példájukkal bizonyiták e fajnak a 
fejlődésre alkalmas voltát oly mértékben, hogy 
önmagában és önmagától, a folytonos kölcsön. 
vétel nélkül is, tényezőjéré válhassék az embe- 
riség nagy versenyében az általános mivelő- 
désnek. 

Igaz, negyven évi folytonos küzdelem, a 
tévedés és megigazulás hegyvölgyes utja volt 
az ár, melyet ez eredményért fizetnie kelle - 
de hogy a tűz e hosszu negyven év alatt sem 
birta a tápjául szolgáló anyagot elemészteni, 
mutatja ez anyag nemes voltát, bizonyitja e 
szellem erejét, mely mind szebb és szebb for- 

mára idomulva, saját hivatása körében, egy 
nemzet példányképévé válhatott. 

nyomasztó európai állapotért a saját vé- 
reinkből álló magyar kormányt tegyük 
felelőssé, s hogy az általános európai rosz 
anyagi állapotok miatt, vagy az általános 
európai fegyveres béke miatt s az ebből 
származó nagy adó miatt, a mi saját ma- 
gyar véreinket tegyük felelősökké? azt 
csak egy oly reakczionarius ellenzéktől 
telhetik ki, mely utálttá akarja tenni a 
magyart a magyar előtt. És valóban igaz, 
hogy mióta Francziaországban a bona- 
partisták reménye Luluval a sirba 
költözött, hát ily reakczionárius ellenzék, 
mint a magyar Európában nincs több, s 
parlamenti küzdelmeinkkel ott állunk, 
hol Spanyolország, Olaszország, s a ki- 
sebb német államok e század elején álltak. 

A berlini szerződés kérdésében ar- 
ról értesül az „Ung. Post.4, hogy a Németor- 
szággal kötendő vám- és kereskedelmi 
szerződés kérdésében a Bécsben tartott mai 
közös minisztertanács megállapodása volt dön- 
tendő. E megállapodás eredményéről azonban 
eddigelé nincs tudomása a nevezett lapnak. 
Ha a minisztertanácsban az eltérő nézetek ki- 
egyenlitése lehetségessé vált, akkor Gla nz osz- 
tálytanácsos Bécsből valószinüleg még ma utra 
kelt Berlin felé, honnan Wolkenstein gr. 
a külügyminiszterium megbizottja, továbbá Mi- 
halovics titkár és Salmen b. osztálytaná- 
csos, az első a magyar kereskedelmi miniszterium, 
a második a magyar pénzügyminiszterium ré- 
széről, - nemkülönben Schuck osztálytaná- 
esos az osztrák pénzügyminiszterium és Stri- 
bal fogalmazó az osztrák kereskedelmi minisz- 
terium részéről még haza nem tértek. 

A mi az állategészségügyiszer. 
ződés kérdését illeti, erre nézve a tárgyalások 
ezélhoz nem vezettek ugyan, azonban jelenté- 
keny előhaladás történt az ügyben. A két kor- 
mány képviselői ugyanis a tárgyalás folytán tu- 
domást szereztek azon akadályokról, melyek ed- 
digelé utjában állottak a magyarországi marha 
Németországba való szállitásának. Ez akadályok 
abban összpontosulnak, hogy a német birodalmi 
kormány a magyarországi állategészségügyi vi- 
szonyokat nem tartja kielégitőknek, névszerint 
az orosz és román határzárvonalat elég szigo. 
runak. A magyar kormány és illetőleg a föld 
mivelési-, ipar- és kereskedelmi miniszterium ezek 
nyomán arra fog törekedni, hogy állategészség- 
ügyi állapotaink, melyekre nézve már is jelen- 
tékeny előhaladás történt, az igényeknek meg- 
felelőleg teljesen kielégitő lábra állittassanak s 
a határzár, mely különben elég szigoru, még 
szigorubba tétessék. (Orsz. Ért.) 

g.. .... 

Nincs miért visszavonnunk e merésznek 
látszó állitást. Ha a nagyban vett egyéniség : 
egy-egy nemzet, emberben viszatükröződhetik : 
leginkább a müvészi természetek azok, a kikben 
egy-egy faj minden sajátságos jellemvonásával 
kitormálódbatik s az örökkön hatalmas kedély- 
izgalmakat élő igazi szinművészek leginkább 
egyesithetik magukban mindazt, mi egy nemzet 
milliókramenő individunmaiban jó és rosz, előny 
és aörány, erő és gyöngeség együttvéve foglal- 
tatik. 

Ime, Prielle Cornélia sok diadallal jelőlt 
negyven éves pályája e pontján hatalmas, min- 
den vonásában nemesen idomult, müvészi tökély- 
re emelkedett alakjában mutatja nekünk a ma 
gyar faj fejlődésre alkalmas voltát. Az a való. 
ban nemes sziv, mely annyiszor hozta szivün. 
ket lázas hevülésbe, az eszményien szép, mert 
igaz, érzelmek és gondolatok hü visszaadásával, 
az a csodásan ragyogó és mélyenható szem- 
pár, mely lélekhez szól, mert igazán férező lel. 
ket tár fel az elragadott néző előtt, az a bámu. 
latos harmonia, mely az arcz és idomok minden 
vonását, minden mozdulatát egy kifejezéssé 
összesíti, hogy az édes elragadtatás képzelem. 
világát valóbbnak higyjük és érezzük magánal 
a valóságnál is; az az édesen olvadó haug, 
mely belopózkodik lelkünkbe, hogy a legcso. 
dásabb hangszer, az emberi sziv, hurjain vará- 
zsos visszhangot keltsen s a legjobb részeket 
inditsa rezdülésbe a jó és szép eszméinek iste- 
ni tiszteletében ; szóval az a művészi egész, mely 
a legdurvább lelket is ellenállhatatlan erővel ra- 
gadja meg s bár pillanatokra a felmagasztosult- 
ság tisztitó tüzén viszi át - e negyven évi 
küzdelem, munka, törekvés, odaadás drága szer- 
zeményeként áll Prielle Cornelában előttünk. 

E kincs az övé, de ő a mienk s vele kin- 

... 

Kolozsvár, péntek, április 15 

Az árulkodó. 

(T.) A panszláv izgatások fészke Bosznia 
és Herczegovina volt. Régen lappangott már ott 
az a szikra, mely később az orosz-török hábo- 
rut felidézte, s a mint egykor még a Deák-párt 
akarta (ha jól emlékszünk a Bittó ministerel- 
uöksége alatt), hogy t. i. Bosznia és Herczego- 
vina már akkor okkupáltassék az osztrák-magyar 

hadsereg által, hát az egész orosz-török hábo- 
ruból nem lett volna semmi, s a mi közvetle- 
nebb befolyásunk alatt érdekeinknek hihetőleg 
jobban megfelelő beosztásban részesithettük vol- 
na a keletet. Ámde akkor is voltak bölcs poli- 
tikusok, kik e megszállást ellenezték, hanem hát 
meg kellett várnunk, hogy e két tartományban 
a panszláv liga gyökeret verjen s oly háboruba 
boritsa egész keletet, melyből hogy európai há- 
boru nem lett, s országokat, talán minkot is 
meg nem semmisitett : egyedül Andráss yés 
kormányunk eszélyes politikájának köszönhet- 
tünk. Belátván azonban illető körök a nagy hi- 
bát, melyet Bosznia idejekoráni meg nem szál- 
lásával elkövettünk: hát a mivel el lehetett 
volna háritani, azzal befejezték a háborut. Bosz- 
nia elfoglalásával az izgalom fészke lett szét- 
hányva és eltapodva a panszláv ágitáczió hydra 
feje. 

De még ha ezen szempontok nem vezet- 
tek volna is bennünket, Boszniát meg kellett 
volna szállnunk már csak azért is, mert külön- 
ben megszállta volna Szerbia s akkor lépett 
volna aztán a keleti kérdés oly stadiumba, mely 
élet-halálharczot provokáit volna köztünk és 
szomszédaink közt. Azért is, a ki még most is 
fel mer lépni azon szörnyen naiv fölfogással, 
hogy a Bosznia okkupálására költött 40 milliót 
jobb lett volna az árvizek szabályozására fel- 
használni, az aztán ne is szóljon többé az ő 
politikai nézetéről, mert ennyi tökéletesen elég. 
Ezzel tökéletesen kifejtette, hogy mielőtt az em- 
ber szóba állhatna vele, hát el kell küldeni is- 
kolákat járni. Az ilyen ember még nem arra 
való, hogy eszmét cseréljen, hanem arra, hogy 
tanuljon. 

Először is Bosznia okkupálása hazánk biz- 
tositásának okáért történt, a mi nen. kevésbé 
fontos dolog, mint bizonyos elemi csapás elhá- 
ritása. A politikai veszély nem csekélyebb, mint 
az elemi csapásból származható veszély, sőt a 
mennyiben az egész országra kihat, tehát álta- 
lánosabb, mint az, mely bizonyos vidékekhez 
van kötve. S igen észszerütlen dolog lenne a 
reguláczióért feláldozni azon politikai biztoságot, 
mely nélkül egy pillanatig sem tudhatjuk: mi- 
enk marad-e a regulázott vidék avagy nem? 

Különben annak, hogy a Bosznia okkupá. 
lására forditott 40 milliót mért nem forditottuk 
a vizek regulázására? annak a beszédnek ugy 
sincs se füle, se farka, s nem egyéb oly handa- 
bandánál, a milyet az ellenzék részéről már 

a 

cse is. Az idő nem birta e drága kő fénysuga- 
ras idómait elhomályositani s ha becses a család 
minden ivadéka előtt a családi ékszer, mely 
csak ünnepnapokon látható, Kolozsvár most, 
negyven év multával, büszkén mutathat az ün- 
nep fényét tulragyogó drága ékszerére 
Prielle Corneliára ! ! É-n. 

Az Inőfószás HAJBAN 
És MOsT. 

Irta : 

- 

Gamauf Vilimos. 

(Folytatás.) 

Mmdezekből azt látjuk, hogy az időjárás 
előre jóslására nem hiányoztak és hiányoznak 
ugyan a támpontok, csak mindegyiknek az a 
lényeges hibája, hogy nem eléggé megbizható. 

Pedig bizony sokat érne, ha tervezett vál- 
lalatunkra mindenkor biztosan és épen azon időt 
lehetne kapnunk, mely arra szükséges és kivá- 
natos, - e téren tehát mindenekelőtt azon kér- 
dés merül fel: nem lehet-e az időt ,„csi- 
nálni, vagyis mesterségesen előidézni? Van 
erre ugyan elég adat, de többnyire a babona 
sötét országából veszi eredetét. Például a ten- 
gerész, ha szelet kiván, fütyölni kezd, vagy egy 
seprőt dob a tengerbe; a szerb nép szárazság 
idején egy virággal, lombbal ékített kis leányt 
vezet körül és azt kancsókból öntözi, hogy a 
várva várt eső beálljon, stb. stb. A találmányok 
és a humbug nagy hazájában, Amerikában, bi- 

zonyos Ruggles Dániel csalhatatlan módot talált 
arra, miként lehet mesterséges uton esőt csi- 
nálni. Az eljárás nagyon egyszerü és olcsó: 
egy nagy léggömböt robbanási töltényekkel, ha 
tetszik akár a szomoru dicsőségre jutott nitro- 



zoktunk. Mert hát mit gondol az ellenzék : 
yibe kerülne a Tisza, . Dráva, Száva, 

sok Körös, a Maros, a Kraszna, a Szamos, a 

ajó, a Hernád, a Garam, a Zagyva, a Beret- 

yó, az Ipoly, a Bodrog, etb. folyóing szabályo- 
3sa ? Mederkotrások, mederásások, elvezetések, 

töltés emelések, vizfogoók, a belvizek csatornázá- 

a; s Isten tudná megmondani, hogy még mi 

minden: hogy mennyibe kerülne mindez ? Csak 

egy vasuti vonalat vegyenek számitásba, mely 

oly hosszu vonalban futná keresztül az országot, 

mibi a Tisza: mit gondolnak, hogy csak ez az 
egy vonal kikerülne-e 40 millióból? s vegyék 
most már valamennyi folyónak a hosszát, sőt 

vidékeit melyeknek a regulaczióban benn kell 

foglaltatniok: hát kérem szépen az egész ma- 
gyar alföldért nem adnának meg mai napság 

annyit, miant a mennyibe ezen regulaczió ke- 
rülne. 

: És mit gondolnak, hogy mennyi időbe ke- 

rülno ez a reguláczió? Egy pár esztendőbe ta- 

láu, hogy a Tisza.kormány el is kezdhette vol- 
na, meg már be is fejezhette volna? Igen, ha 

őseink valamikor még Mátyás király idejében 
megkezdték volna, akkor ma talán már belehet- 

no fejezni. de hogy egy generáczió ilyen mun- 

kalt vigyen véghez ? olyan generáczió nincs ? 

Haát mit beszélnek önök 40 millióról meg 
egy pár esztendőről ? Hogy lehet valaki annyira 
naiv, hogy talan kétezer milliót 40 millióra s 

két évszazadot két évre devalváljon csak azért, 

hogy bolondot beszélhessen. Hiszen maga a to- 
pografigus tanulmányozás, aztán az összehason- 

Htás, a számvetés, tervkészitées már maga egy 

vagy több évüized munkája; mert hogy azt a 

A40 milliót csak úgy rövid észszel teperjük a 
sánczokba meg az árkokba ? no azt meg lehe- 

tett volna tenni, ha nem jött volna az idei árviz 

és elvitte volna mind a 40 milliót, a töltéseket 

meg besodorva a folyókba, úgy megtöltötte volna 

azokat kikotrás helyett, hogy lett volna regu- 

láczió helyett vizözön. Hat azért is hagyják abba 
és ne beszéljenek ahhoz, a mihez nem értenek. 

A Lormány megteszi a maga kötelességét és 
bizonynyal nem azért hozatta be a kuülföldi 

szakértőket, hogy csak megvendégeltesse, hanem 
szért, hogy azok véleményét is meghallgatván a 

legalaposabb tanulmányozást lehetségessé tegye 

s a ezerint intézkedhessék. Mindaddig azonban, 

mig ezen intézkedések országos mérvben meg- 

törtéenhetnének, sőt mind addig; a mig ezen in- 

tézkedések következtében (a mit hizony mi meg 
nem érünk) a vizszabaályozás sikerei be nem áll- 

nak: mind eddig nem lehet egyebet tenni, mint 
a leginkább veszélyeztetett helyekre szoritkozva, 

azokat védeni meg ugy a mint lehet. 
Micsoda beszéd tehát az: „hogy a hitvány 

kormányok büne, a gyalázatos kormányok büne, 

a hanyag kormányok bűne ez az árviz.4 Hát a 

smirnai földrengésnek ki volt az oka ? vagy igaz, 

azaágrábinak az még közelebb van: annak is a 
kormány? Nos hát miféle beszédek ezek ? Majd 

tudnám én, hogy mi kellene önöknek. Mint mikor 

egy ekényeszetet penye kölyök elmegy árulkod- 
ni az anyjahoz: hogy édes anyám rám nézett 

a kakas! Épen ugy megy az ellenzék napról- 

napra árulkodni a nemzethez. Avagy ha testvé. 
rei nem ugy teszpek a mint ő akarná, nem tá- 

talnak elébe mindent, nem raknak lábamhoz min- 

den jatékot, hát akkor is mindjart megy árul- 

kodni a mamáboz; és ha ő volt az inposztor 

glyoemnnei tölt meg, azt mint valami sárk ányt 

ércez odronyon a felhőkig ereszti, azután a töl- 

tést egy villanytelep szikrájával elsüti. Erre ter- 

mészetesen légrázkódás áll be, mely a száraz 
vidék felett elhaladó ködpárákat igen sikeresen 

nyomja sürübb tömegekké össze, ezek aztán 

meghülés következtében condensálódnak és eső 

alakjaban lehullanak. A leleményes yabkce már 
miost csak azon részvénytursaság megalakulását 

lesi, mely őt az „Első amerikai szabadalmazott 
eségyár vezérigazgatójává tegye! 

Az időcsinálás tehát nem igen sikerül, de 

vajjon nem lehetne-e a roszidőt megvál- 
toztatni, vagy annak beállását meg- 

akadályozni, azonban itt is vagy tévhittel, 

vagy egyenesen babonával találkozunk. Igy pél- 
dául meglehetősen el van terjedve azon nézet, 

hogy agyudörgés és csatározás az időt meg- 
változtatja, a tüzvész pedig az esőt vonzza. 

Jégeső ellen nem kell biztosítani: elég a mezőt, 
szőlőt szentelt vizzel beprecskelni, vagy egy 

kenyérkosárkát oda tenni; vihar ellen jó a lö. 

völd zés, a tüzgyujtás és harangozás, mely 

utóbbi - tájdalom! - még most is sok helyt 
fennáljó szokás már számos áldczatot követelt. 

Ugy látszik, végképen la kell hát monda- 
nunk arról, hogy ilyen vagy amolyan időt ké- 

nyünk kedvünk szerint állithassunk elő; de már 

csak az is igen nagy előnyünkre szolgá na, ha 
legalabb némi biztonsággal tudhatnók, hogy 
minő időleszi tegközelebbnől, mert 

ekkor aztán a legjobb időt annal sikeresebben 
használhatjuk fel, a rosztól pedig annál inkább 

tudunk óvakodai, ellene védekezni, vagy hozzá 

alkalmazkodai. És itt van már nest helyén ku. 

tatni, hogy vajjon a jelenkor tudományos idő. 

jóslatai minő alapon nyugosznak ? 
Az alap az, miszerint most egy központi 

helyen a mindenünnen beérkező távirati jelenté- 
sek folytán áttokinthetjük, hogy a jelenben és 

közvetlenül megelőző órákban, a körlég minő 
lapotot, minő jelenségeket mutatott a földteke 

és ha valami csinyt tett, akkor is ép ugy elmegy 
árulkodni és pityeregn aogy a dolget testvéré 

re kenhess-. ; 
Fogna csak a vemzet egy korbácsot, s a 

helyet, hogy tutusgatja, dédelgeti, puszizgatja, 
verne a nyaka közé egy párszor s menne maga, 

hogy meggyőződjék a dolog felől, mindjárt meg- 
változnek a világ, s mindjárt nyomára jönne, 

hogy ki itt tulajdonképen az imposztor. Hanem 
a mig a nemzet az ellenzéket elkényeztetett 

magzat nak, a másik pártot pedig mostoha gyer- 

mekének tartja? addig Magyarországban nem 
lesz nyugalom és béke soha, mert az az árul- 

kodó kölyök mindig fog rá találni alkalmat, 

hogy szülőjét testvére ellen izgassa. 

BELFOLD. 

Csik Szereda, 1881 ápr. 11 
Tek. Szerkesztő ur! A cs. szeredai jótékony 

(vereskereszti) nőegylet a nagy böjt folytán ösz. 

szesen négy filléerestélyt rendezett. 
Az 1-ső estélyről annak idejében becses 

Hapját értesitettem volt; most pedig a másik ha- 
romról fogok egy füst alatt referálni. 

A 2.dik fillérestélyt - márczius 
17.én - rendezték Lázár Domokosné, Gál Elek- 

né és Bogáti Gyuláné őnagyságaik a következő 

tágysorozattal: Vinkler Róza k. a. 
bünös utolsó éjszakája" cziímü költe- 

ményt Nyilas S.-tól; Móricz Gy. tanár felolva.- 
sott a csókról; ezt követte egy néma képlet 

görögtüz világitás mellett, mely egy műjusi gyer- 

mek ünnepélyt ábrázolt és végre Deák Ignáczné 
(programmon kivül) szavalta márczius 15 

éne czimüű alkalmi költeményt Indali Gy.tól. A 

szavalatok és felolvasás nagy tetszésben része- 

sültek. Ezen estély összes bevétele 46 frt 10 kr. 
volt, melyből levonva a 7 ífrt 50 kr. kiadást, 

maradttiszta jövedelem 88 írt 60 kr. 

A 3-dik tillérestélyt márczius 24 én 
rendezték: Emberi Józsefné, Biális Ákosné, Deák 
Ignáczné s ifj. Potoczki Gergelyné őnagyságaik. 

Ezen estély programmja következő volt: 1) Mol- 

nár Lotti k. a szavalta Az öreg szolga" 

ezimü költeményt Tompától. 2) Ezt követte 

„Kukliprédikácziok"” czimü egy felv. 

vigjáték, előadva Gőzsi Julcsa, Spányik Anna, 

Péchy Izabella műkedvelő hölgyek, továbba La- 

katos Mihály, Beteg Antal, Péter latván és Bi 

ális Ákos mükedvelő urak által. 3) Végro Biális 
Ákosné énekelt zenekiséret mellett egy pár ujabb 

népdalt. 

A változatos programm minden pontja a 
nagy számu közönség általános megelégedésére 

kiváló sikerrel lett megoldva. 
Avyagi tekintetben is lényes eredményt ho 

zott ez estély, melyet minden kommentár nélkül 
igazolnak a következő számok: Összes bevéfel 

volt 67 írt 60 kr, kiadás 15 írt 9 krs e szerint 

tiszta jövedelem ő2 frt ől kr. 
A 4dik fillérestélyt arp. 2.án ren- 

dezték : Dósa Gáborné, Gál Endréné, Becze An. 
talné és Böjthy Eudréné ő nagyságaik. 

Ez alkalommal a müked-elők által előada- 

tott „A falu rossza" népszinmü Táth Edétől. 

Az előadás általában ugy szólva kezdő müked- 
velőktől, várakozáson felül sikerült. A helybeli 
és vidéki közönség, mely a jókora nagy termet 
igazán zsufolásig megtömte, megvolt lepetve sz 

eredménytől s megelégedését 

különböző pontjain, ugy hogy ezek fejlődésének 

és tovamozgásának figyelembevételével megitél- 
hető, mely helyekre fognak azok még kiterjedni, 

a Meyek eddig érintetlenül maradtak. Abból 

tehát,hogy minő időjárás van, il 

telet volt mostésröviddel az- 
előtt, következtetünk arra, hogy 

az idő a közel jövőben egy vagy 

más helyen minő lesz! 

Vizsgáljuk meg már most lehetőleg rövi- 
den, hogy az időjárás mikénti alakulásának me- 
lyek a tényezői ? 

Alevegő az, mely minden időjárási tü 
netnek madiuma, hordozója, és daczára annak, 

hogy ugyszólván látbatatlan, könnyen terjedő és 
ide-oda folyó anyag; mégis bir a testek általá- 

nos tulajdonságával t. i. a nehbézséggel, a suly- 

lyal és épen ezen alapszik, mint tudjuk, a baro- 

meter, a mely látható befolyás nélkül hág vagy 
száll, a miből csakhamar és igen helyesen azt 

következtették, hogy a levegőnek nyomá- 

sa, azaz sulya változik. Ezen sulyvál. 

tozássat bizonyos légáram vagyis a szél 

jár egyült és ez az, a mi az időjárást előidézi, 

vagy jobban mondva tulajdonképen a szél ma- 
ga azidőjárás! 

A levegő földünkre rétegenként van fel. 

halmozva s magassága állitólag 10, sőt ujabb 

kutatások szerint 40 mértföldet tesz; a legalsó 

réteg, melyre a többi nehezül, a legsürübb, mi. 

után a levegő épen annyira képes a sürüsödés- 
re, mint a kiterjedésre. Alég nyomása te- 
hát felülről lefelé növekedik és ezen 
tulajdonságát a magasságmérésre basználják fel. 
A teuger szinével egy vonalban a higanyoszlop 
760 milliméterre megy fel, de minden 11 méter 
emelkedésre 1 milliméternyit csökken. 

Ha mindazon ponton, mely a 
tenger szine felett egyforma ma. 

gasan áll a levegő sulya és nyomá- 

sa is egyforma, akkor a körlég 

egyensulyban van, azaz sem oka, sem 

szavalta „A 

tapsviharok, vi- 

s 2 : 

róg c o' rok gyakori kihivagok által fe jez- 
teki. 

Szerep lek: Deák Igunácz (Feledi Gáspár( 

Sz. Kovács Antal (Feledi Lajos), Deák Ignácz- 
né (Boriska), Bialis Ákosné (Bátki Teresi), La 
katos Mihály (Göndör Sándor), Éltes Jak abné (Fi- 

nom Rózsi), Biális Ákos (Csapó), Péchy Izabella 
(Csapóné), Beteg Antal (csendbiztos és kántor), 

Dessewffy Aurél (Gonosz Pista), Spányik Anna 
(Gonoszné), Balázs Béni (Cserebogár Józska), 

Biális Ákos (czigány primás), Petres Károly 

(vén czimbalnos), Pécr 1ván (Jóska béres és 
Makkhetes korcsmáros.) 

Ezen estélyen bejött összesen 96 frt 42 kr, 

melyből a 15 frt 42 kiadást levonva, maradt 

tisztajövedelem 8l ft. 

Végül e hosszua nagybőjti litániát azzal 

végzem be, hogy általános dicséret 

illeti a iilér estélyek rendező 

hölgyeit, mert a bőjt folytan 205 

frt 76 kr tiszta jövedelmet gyüjtöttek 

össze a 10 kros fillérestélyekkel s igy mig egy- 

feől a jótékony czél érdekében sikerrel faradoz- 

tak, addig másfelől társadalmi életünket felélén. 

kitették. rl. 

Torda, 1881. apr. 13 
(TordaAranyosmegyeközig.bizott- 

ságigyülése. 

Megyénk közig. bizottsága f. havi gyü ését 

f. hó 13-án tartotta meg fóispán Br. Kemény 

György elnöklete alatt. 

A gyülésre a tagok teljes számmal jelen- 

tek meg, közöttük láttuk országgyülési képvise- 

lőnk Tisza László urat is. 

Alispán Veress Dénesnek a megye mult 

havi közig. állapotáról szerkesztett jelentése sze- 

rint a mult hóban beadványi jkönyvre érkezett 

összesen 797 ügy drb, a melyek mind ellátásba 

részesültek. A közp. börtönbe volt 15 fegyenez, 

kik közül a mult hó alatt 14 lett elbocsátva. 

Tűzes t 6 történt, 2 vigyázatlanságból, 4 pedig 

szándékos gyujtásból; a tüz által okozott kár 

2158 frtot tesz. 

A közbiztonság állapota meglehetős jó 

volt; a személy-biztonság nagyobb mérvben Hi. 

das községben támadtatott meg - Rácz Gligor 

nevü egyén verekedés közben meggyilkoltatván. 

Részlete en ismertette alispán jelentése so0- 

rán azon károkat, a melyeket az Aranyos fo- 

lyam nem rég történt kiáradása által a imegyei 

utvonalokon és hidakban tett, felemlitvén különő- 
sen, hogy a m.toháti, m.-méhesi, nagy-iklandi 

és szengyeli hidat s ezen kivül több mint 4ő 

hidacsot kisebb-nagyobb mértékben megrontott 

vagy egészben elsodort. 

Főispán inditványára a közig. bizottság 

Torda városának, Szentmihályfalva 

községének az árviz alkalmával a károsultak- 

kal szemben tanusitott humanus eljárásáért, ugy 

Paget Jánosnak azért, hogy az egerbegyiek fel- 

segélésér 100 liter véka gabonát ajándéko- 
zott, valamint az alispánnak az aárviz ideje alatt 
kifejtette tevékeny eljárásáért jkönyvileg köszö- 

netet szavazott meg. 

Előterjeszti továbbá alispán azon költségek- 

rőli kimutatást, a mely költségek a legujabb 

keresztül vitt népszámlálás alkalmával, miut olya- 

nok merültek fel, a melyek hordozására az ille. 

tő községek kötelesek. 

lehetősége nem forog fenn a légrészecskék moz- 

gásának. 
Ezateljes sulyegyen azonban 

sohasem fordul elő, mig a nap süt 

az égen, mert ennek a békés álla. 

potnak ő a szakadatlan megbontó- 

ja. A fényeugarat kisérő meleg teremti a tüne- 

tek azon végnélkűli változását, mely szél és idő- 

járás nevezet alatt a meteorelogiai elmélet és 

praxis kutatásának bő mezejét nyujtja, 

Maga a meleg háromféleképen 

nyilvánulhat u. m. sugárzás által, 

a midőn egy testen árthat a nélkül, hogy fel- 

melegitené, (levegő, ablaküveg); vezetés ál- 
tal, midőn a vezetést közvetitő test maga is 

megmelegszik (igy a vizes fazék feneke és ol 

dala;) végre az által, hogy a melegitett 

test maga mozgóvá lesz, (ezt mutatja 

a tüzre tett viz, ha fűrészport hintünk reája,) a 

mit nagyban a tengeri áramok tüntetnek fel, 
midőn például a mexikói öböl árama a hevitett 

vizet egészen a sarki tengerig hömpölygeti el, 

utjában enyhitvén az európai partok klimáját. 
A légáramot még part sem akadályozza, tovább 

viszi a meleget, távol oly vidékre, hol a napsu- 

gárzás kevésbé kedvező. 
Ha napsugár éri a föld felületét, az érin- 

tett tárgy igen magas hőfokra emelkedhetik, még 
pedig annál jobban, minél inkább derékszögben 
fekszik a naphoz. A viz kevésbé meleg.- 

szik föl, mint a szárazföld, mert a me. 

legnek egy részét a viz tükre veti vissza, más 

részét keresztülhatolni engedi, még egy más 

rész pedig sz elpárolgás munkáját végzi. E ku- 

lönbséget még fokozza azon körülmény, hogy a 

viz az a test, mely egy bizonyos hőfok eléré. 

sére legtöbb melegmennyiséget igényel, vagyis, 
mint mondani szokták, legtöbb meleg capaci- 

tással bir. 

(Folyt. köv.) 

E költségek megyénkbén 2461 frtot kép- 
viselnek. 

Főorvos Dr. Harmatb Márton havi jelentése 
szerint a megye mult navi közegészségügyi ál- 
lapota kielégitő volt. A roncsoló toroklob egyes 

estei szórványosan Ar.-Rákos és Tóroczkó Szt.- 

György községekben mutatkoztak, azonban jár- 
vány alakot sehol nem öltött. 

Kir. adofelügyelő Soltész Sándornak a 

megye mult havi adozási eredményéről szerkesz- 
tett jelentése szerint a megyépek f. évi mart. 1. 

adótartozása volt 199628 frt. 68 kr. Ebből 

mart. hóban befizettetett 11049 frt 90 és feél k: 

s igy hátrálék Apr. 1. 188578 frt 77 és fél kr. 

Hadment sségi dij ezimen befolyt 505 frt 9 kr., 

ezen kivül töröltetett 479 frt, hátrálék Apr. 1. 

még 46831 írt 45 és fél kr. Kir. tanfelügyelő Mol- 

dován Gergely jelentése során azon iuditvanyát 

terjesztvén a közig. bizottság elébe elfogadás 
végett, hogy tekintettel a toroczkói községi oská- 

laknak nagy fontosságára, tekintettel különösen 
arra a körülményre, hogy ezen oskolák nem 

annyira községi, mint inkabb állami érdeket 

képviselvek, a mennyiben tanulói messze vi- 

dékről s a szomszédos községekből telvén 

ki - magyar nemzetiségi szempontból mis- 

siot teljesitenek; mondja ki a közig bizottság 

ezen oskoláknak államivá tétele szükséges- 

ségét. A közig. bizottság ezen inditványt 

helyesléssel fogadta s megbizni határozta tanfel- 
ügyelőt, hogy a szükséges siatisztikai adato- 

kat és a községnek is a nyilatkozatát szerezze 
meg s azokat terjessze a közig. gyülés elébe. 

Az egerbegyi községi leány oskolának ál- 

lamivá tétele iránti inditványát, ugyszintén azon 
inditványát tanfelügyelőnek, hogy az oskolai 

előljárók köteleztessenek az állami és községi 

oskolak ingó vagyonáról 1endes leltárt vezetni. 

-- A közig. bizottság hasonlólag elfogadta. 

Jelentette végül tanfelügyelő, hogy a kor. 

mány Szind községe részére egy magyar tan- 

nyelvű állami oskola felállitását engedélyezte. 

Kir. ügyész Csekme Béla havi jelentésé 

ből kitünt, hogy a mult hóban a totdai kir. 

tszékhez 40 büntetésre méltó cselekvény jelente- 

tettbe. r. 

Titkári jelentés, 
melyet a erd. gazd, egylet ápril hó 9-én tartott 

közgyülésén felolvasott : 

Gamauf Vilmos 

Vége. 

Az uj ültetések ellenőrzése czéljából szőlé- 

szeti vándortanár Fekete Pál azoknak Sta. 

tistikáját összeállitotta, mely munkát igazgató 

valasztmányunk ugy a nagyméltóságu minisz- 
teriumhoz felterjesztette, valamiut a lapban is 
közölte. 

Örömmel constatáljuk, hogy a gyakorlati 

phyiloxera kiráudulas végre még is megtörtént és 

abban 16 erdélyrészi s Szilagymegye közeléből 

megjelent 8 szaktanár vehetett részt, kiknek ki. 

képezése immár biztositékot nyujt, hogy a gon- 

dosan folytatott vizsgálódás mellett a veszedelmes 

ellenségnek már első lépését is megfigyelik és 

a rögtöni erélyes segély által átkos törekvésének 
elejét veszik. 

Felszólait még az igazgató választmány a 

szilágysági szőlőnek a kolozsvári piaczra eddigi 

szokás szerint behozatala ellen s felkérte a nagy- 

méltóságu miniszteriumot, hogy a szabályszerü 

csomagolás szigoru megfigyelését elrendelje, a 
mi gyorsan és erélyesen meg is történt. 

Hogy a phylloxeráról és a phyiloxera ügy 
miben állásáról minél több ismeretet szerezhessen 

az érdekelt közönség, igazgató választmányunk 
ugy a Dr. Szaniszló Albert tudományos érteke- 
zését valamint egyleti titkár Gamauf Vilmos ezt 

tárgyazó népszerü előadását is egyleti költségén 
kinyomtatta s több ezer példányban dijtalanul ki- 

osztotta. 

Fontos teendő hárult reánk az erdélyrészi 

remondatelep ügyében is, mely ma már (azt 
hisszük) biztositottnak látszik. Felszólitásunkra 
25 birtok lett e czélra felajánlva s a nagysze- 

beni hadparancsnokság által előzetesen meg is 

vizsgáltatva, a részletes vizsgálat egyletünk 

közbejöttével tán még april hóban lesz megej- 
tendő. A hadügyminiszterium már augusztus- 

szeptemberben megfogja vásárolni azon 3-400 

drb. 2-83 éves csikót, mely a telep első bené- 

pesitésére van szánva, az erre vonatkozó hirde- 
tés a napokban lesz publikálva. Megelégedéssel 
látja az igazgatóválasztmány, hogy ezen ország- 

rész érdekében tett faradozásai bár későre, de 

mégis sikerre jutnak, igy a csikótelep ügye, 
mely általunk 1874 ben lett megpenditve és a torr 

dai bikatelepé, melynek kezdeményzése az 1872. 

ik évre vihető vissza. 

Örvendetes haladást jelez „Az erdélyrészi 

okszerü méhészegylet" megalakulaása, mely egy- 

letünk kebeléből indult ki s mindaddig annak 

szárnyai alatt kiván maradni, mig megerősödve, 

egészen magára támaszkodbatik, a mi a folyton 
növekvő érdeklődést tekintve tán meglepően rö- 

vid idő alatt tog megtörténhetui. 
Az irtások és foglalások ügyében kiküldött 

ad hoc bizottság részletes előterjesztést dolgozott 

ki, melyet a nagyméltóságu igazságügyminiszte- 

riumboz felterjesztettünk. Hasonlóképen a tago- 

sitási eljárást az 1880. XLV. t. ez. alapján sza- 

bályozó utasitások és rendeletek is beható ta- 

nulmányul szolgáltak és a felfogásunk szerint 

szükséges és kivánatos módositások eszközlésére 

ugy a nagyméltóságu igazságügyminiszteriumot, 
valamint pártoloképen a nagyméltóságua földmi: 

velési miniszteriumot is felkértük. 
A gazdasági tanügy szerves kapcsolata 

érdekében kifejtett nézeteinket, valamint kil. 
lönösen a szerbiai marha bevitelének eltiltására 

irányzott törekvéseinket a nagyméltóságu minis- 

terium nem helyeselte. 

Az egyletnek 25 éves fennállásának em- 

lékére alapitott két egyént 100-100 frtos vin 
ezellérképezdei ösztöndijat most, midőn legna- 
gyobb örömünkre egy ily intézet Nagy-Enyeden 

megnyilt, ennek javára ajánlottuk fel, de a nagy- 

méltóságu miniszterium ajanlatunk elfogadásaról 
még eddig nem értesitett. 

Az erdőtörvény népszerüsitése czéljából 
„Erdélyi gazdank" közölte Fekete Lajos tanár 

nak ,„Beszélgetés az uj erdőtörvényiől czimü 
ügyes dolgozatát, melyet később külnnyomatban 
is kiadott. 

Őszinte örömünkre szolgal itt felemlitheti, 
hogy a nagyméltóságu miniszterium e népszerű 

tfüzetet a hatóságoknak minél szélesebb körben 

való elterjedésre melegen ajánlotta. 
Vöröss Sándor tagtárs őszinte köszönetre 

kötelezte az igazgató választmányt, midőn a kál 

lozi uradalom statistikájának ismertetését magára 

válalta s feladatát oly szakszerüen megoldotta. 

A LÁMPAGYUJTÓ. 
MISs CUMMINS REGENYE. 

Huszonnegyedik fejezet. 

Sokasodó 

(Folytatás.) 

gondok. 

Belépve. azonnal látta, hogy mr. Cvo- 
per nincsen ott, a munkások is többnyi- 
re eltávoztak már, s épen kezdett attól 
tartani, hogy semmi hirt nem fog arról 
hallani, kit keres, midőn Mikert látta 
műszereivel lejőni a lépcsőkön. A kőmű- 

ves meg volt lepetve őt itt látni, s kér- 
dezte, hogy Cooper ur tán nem ment még 
haza. Gertrud felelé, hogy még nem, 
mondta Miker, hogy minden igyekezete 

daczára sem volt képes őt reá beszélni, 
hogy haza menjen étkezni, s ezért saját 

lakására vitt őt magával. De azt gon- 
dolta, hogy eddig haza kisértette magát 
bizonyosan valamelyik gyermekével. 

Mivel feltehetőleg az öreg most is 
még Mikernél időzött, tehát Gertrud el- 
határozta oda mevuni, s visszautasitva Mi- 

ker szives ajánlatát, hogy elkiséri őt, si- 
etve távozott. Megérkezve kopogtatott az 
ajtón, de nem nyervén feleletet, pár per- 
czig még várt, s aztán belépett. Egy se- 
reg megriadt gyermek futott szét az ide- 
gen nő láttára, abban hagyva a dulako- 
dást, s rejtőzött el a szegletekbe, s Mi- 
kerné zavarba jöve, szobája rendetlen ki- 
nézése felett, egy útban álló mosó tek- 
nőt hirtelen a fal mellé tolt, s ez által 
látható lett azon egyén, kit Gertrud ke- 
resett. Az öreg egyházfi, szokása szerint, 
mélázva puggolt a tűz előtt. De mielőtt 
hozzá léphetett volna Gertrud, figyelmét 
egy ujabb, s nagy mértékben váratlan 
szemle vette teljes mértékben igénybe. A 

fal mellett, szembe az ajtóval keskeny 
ágy állt, melyben valaki aludni látszék. 
Alig jelent meg azonban Gertrud az ajtó 
keretében, midőn e valaki hirtelen fel- 
egyenesedett, merőn reá függesztette sze- 
meit, kezeit felemelte, mintha védeni akar 
ná magát valamitől. s átható kiáltást 
hallatott. 

E hangot, ez arczot nem lehetett fél- 
reismerni, ki azt már egyszer látta és 
hallatto, s Gertrud halványan, remegve, 
mintegy visszatérni érzé régi ijedelmét 
a mint benne Grant Nánit felismerte. 

- Távozz! távozz innét! kiáltott 
Náni, midőn Gertrud pár percznyi habo 
zás után közelebb lépett. Gertrud ismét 
megálapodott, mert Náni reá függesztett 
szemei vadul néztek, s roppant izgalmat 
árultak el, s félt, hogy még jobban fel 
ingerli őt. : 

Mikerné az ágyhoz lépett s csillapitó 
hangon szólt a revedező alakhoz. 

- Nó, nó Grant néni mi baja van 
Miss Flint van itt, egyike a vidék leg 
jobb fiatal hölgyeinek. 

- Nem, ez nem ő, szólt Náni, é 
azt jobban tudom. ; 

Mikerné félrevonta Gertrudot egy 
volabbi zúgba, s halkan beszélt hoz 
mig Náni fél könyökére támaszkodva ki 
sérte őt szemeivel egész a sötét zúgig. 
komor arczezal maradt meg e helyzete 
ben. Gertrud megtudta Mikernétől, hogy 
ő Grant Bennek unokahuga, de séel 
bátyjáról, sem annak nejéről éveken 
mit sem hallott, mig Náni néhány nap 
ezelőtt vépkép elrongyosodva, betegen 
állitott hozzá, s most már lázasan 
szik itt. 

(Folyt. köv.) 



e
.
 

Az érdekes dolgozat, mely számos közhasznu 

adatot és fontos következtetést tartalmaz, a 
jelen közgyülés alkalmával került kiosztásra. 

Hogy hazai gyümölcsészetüink érdekében 
végre egy közvetlenűül gyakorlati lépést is te- 

gyünk, a kertészeti szakosztály inditványára egy 
állandó gyümölcsészeti bazár létesitését határoz- 
tuk el, mely eleinte mintegy kisérletkepen csak 

szük körben fog mozogni és fejlődéséhez képest 
szükség szerint kibővittetni. 

Végre az elnökség előterjesztésére a köz- 
ponti időjelző intézet napi jelentéseinek, térké- 

peinek, esetleg később táviratainknak meghoza- 

tala és az egyleti iroda utczai komlokzatán va- 
ló kifüggesztése lett elhatározva, valamint az is 
hogy ezen nálunk még uj és kivált a gazda kö- 
zönségre nézve nagy jelentőséggel biró intézmény 

tagjainkkal külön is megismertessék, mire az 

egyleti titkár népszerü előadása nyomán épen 

tegnap nyilt alkalom. Ezekben vázlatos jelenté- 
sünknek befejezéséhez érkezvén, az igazgató 

választmány mult évi müködésének megitélését 
a tiszrelt közgyülés elnéző méltányosságara 

bizunk ! 
--- 

AZ ÁRVIZ. 

Hód.Mező-Vasárhely, hbelyzetéről 

apr. 12 ről következőket írjak: Vizállás Ludvár- 
nál ismét emelkedett 24 óra aatt 2 hüvelyket, 

és igy a vizallása ott 27 láb 7 és fél hüvelyk, 

gátaink czakis tiszta csendes időben és a legna- 

gyobb erőfeszitések mellett tarthatók még fenu. 
A deszka koronázás mellé a töltés oldalából kell 

már a földanyagot venni, mert a folytonos emel- 

kedés folytan már nem birunk máskép a vizzel 
daczolni. Szomoru azonban azon meggyőződé- 

sem, hogy daczára a legnagyobb erőteszitések. 

nek azok soká már sem alattunk sem pedig fö- 
löttünk nem lesznek tarthatók. A roppant nyo- 

más folytán 100 meg 100 veszélyes fakadások 

folytonos csuszamlásokat idéznek elé; én attól 

tartok, hogy a katasztrófát előbb-utóbb ez togja 

előidézni. Tehát most egyedül még a belvéde- 
lemve vagyunk utalva, de hiszem, sőt meg va- 
gyok győződve, hogy mástél éves körtöltésünk 

s a tóparti óriási téglatal által városunk megvé- 
detik. De mit ér mindez, ha a viz földeinket 

teszi tönkre. Az élelmi czikkek folytonosan 
drágulnak. Ep most jelent meg a vészbizottság- 

nak egy uj plakátja, mely azt jelzi, hogy ha 
Mindszent Szentes felől szakad be ugy 5, ha 

pedig Szeged felől ugy 3 mozsár lövés jelzi a 
vészt. Ekkor a tanyák és szántóföldek körülbe- 
lől 40 ezet holdi kerülnek viz ala és nekünk 

nem marad egyéb, mint egyedüli önvédekezé- 
sünk. Pontonokat is kaptunk ma, miket azonban 

sokkal czélszerűbb lett volna a töltésen kivül 
elhelyezni, hogy esetleg a tanyaiak segitségére 

lehessenek, mert itt 5-10 ponton mit sem 
hasznalhat. Vészbizottság Tascho Moys biztós 
vVezetése alatt a legnagyobb erőfeszitéssel mű- 

ködik. 

A nemrég ide érkezett Taschó-Moys mi- 
niszteri biztos tegnap reggel is megszemlélte a 

tiszai védtöltéseket, vele ment 410 fölszerelt ka- 

tona és 1100 közmunkás, A katonák egymást 
biztatva küzdenek az árral, s magyar lelkese- 
déssel vesznek részt a legveszélyesebb pontok vé- 

delmében. A bekövetkezhető katasztrópha ellené- 

nn Pultz altáborrnagy, a ki ma reggel érke- 

zett ide Temesvárról megtette a szükséges intéz- 
kedéseket. Emberfeletti küzdelmeinknek sikerült, 
hogy e pillanatban még - noha a töltések 
mindegyre gyöngülnek - a helyzet urai va- 

gyunk. Hogy a következő pillanatban mi tör- 
ténik, azt csak az Isten tudja. Körtöltéseinken 
1000 nél több kubikus dolgozik, s az iszonyu 

sárban a közerő mindegyre szaállitja a karókat 
A Tisza, a Maros és a Szamos mindegyre árad. 
A tuloldali vesszősi töltés még válságosabb hely- 

zetben van. 
Szegedről, april 12-ről távirják: Az 

Algyó tápei vonalon a közerőve, napszámosok- 

kal, katonasággal együtt mintegyi 1800 ember 

dolgozik. Imminens veszély nincs, de a töltések 
állapota miatt az egész vonal tarthatatlan, ép 

Ugy a bal, valamint a jobbparton. A gátakat 1 
és fél egész 2 öles vizoszlop nyomja. A töltés- 
test átázva, szemlátomást roskad, maállik. Por. 

gánynál a vizszineli koronáját. Megdöbbbentő, 
de megmásithatlan tény, hogy az egész vonal 
eluszik mindkét parton, vagy legjobb esetben 

az egyiken, talán napok, talán órák alatt, min- 

denesetre pedig a legelső szélrohamra. Ezért a 

körtöltésnek a védelemre való előkészítése fon- 

tos és sürgős. Tisza kir. biztos maga vezeti az 
előkészületeket. A sinek lerakása a töltés ko- 
Tonáján ma megkezdetett és 6 nap alatt be lesz 
fejezve az egész körtöltésen. Algyőnél az éjjel- 
le veszély varható, 100 méter csuszamlás elője- 

el mutatkoznak. Áradás ma 2 centimeter. Per- 
metezik. 

(Mint tegnap esti táviratunk jelentette, a 
elyzet Szegeden tetemesen javult, ugy, hogy a 
hagyobb katasztrófáról nem igen tarthatnak.) 

Csongrádról ápr. 12-kéről irják : Ma 
megkezdődtek legválságosabb napjaiok. Vizünk 

rémitőleg nő; a szétmállásáig átázott gátainkon 

több helyütt folyások s szakadások jelentkeznek. 
A gát töltését, emelését földhiányában, s hogy a 
lömöritési idő ne teljék, lerombolt házak falai- 
nak darabjaival végzik. E czélra már több ha- 

kisajátitottak az északi oldalon. Gőzhajónk 

megérkezett. Erősités és magositás nagy erővel 

s teljes erőfeszitéssel folyik. A uép meg vanré. 
mülve, s az alacsonyabb helyekről hurczolkodik. 

A katasztrófát minden pillanatban retteghetjük. 

A viz magassága tegnap 771 ctméter volt, ma 
már 780 cetméterre nőtt fel. 

Csongrádnál beállott a katasztrófa. A szük- 

szavu táviratokból nem vehető ki tisztán a hely 

zet, eddig csak annyi bizonyos, hogy e sokat 

szenvedett város egy része s éppen az, mely 
1876-ban is elöntetett, ismét az árviz áldozata 

lett. A város még most sem heverte ki az 1876 iki. 
katasziróphát, s ime ujra sujtja a szerencsét- 
lenség. 

A Táviratok igy szólnak : 

Csongrád, ápr. 13. Hajnali fél 3 óra. 
kor megkondult a vészharang. A viz ömlik 

a gőzmalom melletti kőhid alatt a 
körgáton belül. Városunk egy ré- 

sze okvetlenűl s ha nem sikerül elfogni a 

vizet, az egész város áldozatul esik. 

Ejfelután 2 órakor a szentes-csongrádi or- 

száguti kőbid alatt a várost védő körgáton belül 

betört a viz; több ház már romban hever. A 
viz elfogása még nem sikerült. A 
körgát két helyen vágatott át, hogy a viz a 
batárba tóduljon addig, mig a betömés sikerül. 

A bhid alatt még folyton tódul a viz, sőt öt 

utcza, mintegy 300 ház vizben áll. 
A betömési munkálat folyik. Népünk megrémült, 

csak vagyona megmentésére gondol; a szakadás 
hirére mind haza szaladtak. Ha sikerül a kitörést 
eltorlaszolni, egyedül derék katonaságunk erélyé- 
nek köszönhetjük,. A lakosság a vizzel boritott 
városrészből a temetőbe menekült, a nyomor 

itt rendkivül nagy. Az élelmező és 
mentő bizottság megkezdé mükö- 
dését. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 

Nemzeti szinház. 
„A szikra” Pailleron E. vigjátéka. Falun tör- 

ténik egy nap délutánján s egy bájos őszi estén. 
Raul a Saint eyri katonai iskola egykori nö. 

vendéke a csélcsap Raul, megvallja bájos nagnén- 

jének, hogy szeret; szeret egész lelkével, és nőül 
fogja venni szive vonzalmának tárgyát. „Ah - fe- 

leli a nagynéne - sok lesz Raul.. Hányadik 

ez esztendőben, a kiért kegyed „kiolthatatlanul" 

lángol, hiszen még csak szeptemberben vagyunk.. 

„Oh igazán ez egyszer. ." Igazán mint a hogy 

engem szeretett, mikor egy évvel előbb nekem 

sugott forró, édes szavakat. A falusi lég, meg a 

szórakozás utáni vágy... semmi egyéb . ." 

S a kit Raul szeret, az Antoinette az apró, 

naiv, kaczagó keresztleányka, kít a szép nagynéne 

nevelt. Olyan félig gyermek, félig leány jószág, 

vig, bohókás, okos kis teremtés, hizelgő, mint a 

macska s gyengéd a sentimentalizmusig. Igazi 

gyermek. Kaczagva lép elénk. Csupa derü. Hogy 

ne! mikor a jegyző megkérte azon nyomban a 

kezét. Ott találkozott vele az uton. A jegyző 

leszált a szekérről s szörnyü ügyetlen képpel 

vallott szerelmet, miközben a kutya ugatott foly- 

tonosan... Nem nevetség-e ez ? 
Ki is kaczagja illő módon... „Gyermek 

még ez, nem jár a szive kereke”, véli a nagy- 

néni. „Csak a szikra hiányzik még belőle - 

gondolja Raul - a ki felébreszti, a zt fogja sze- 

retni. Felébresztem hát én. „A szikra ? „Igen 

... látott-e villanydelejet ? Egy csomó fa meg 

egy csomó ércz. Magában semmi - hideg sem- 

mi, mint az asszonysziv. Aztán mozgásba hoz- 

nak egy korongot s aztán előtőr a láng, mely 
világit s gyujt.. . 

EÉs Raul megpróbálja felébreszteni. Szerel- 

mes verset olvas fel a cseppnek, ki mogyorót 

ropogtat azalatt fogai között s beszél neki a 

szerelem minden ürt betöltő, minden gondolatot 

elfogó, minden ideget lázba hajtó - mérhetetlen 

nagy hatalmáról És ugy látszik - egy perczre 

csak - mintha a korong megmozdult volna, s 

mintha a szikra gyujtana... 
Csak látszik.. A szép, izgatott, türelmet- 

len nagynéne nem hiszi, Raul sem hiszi. Oh de 

Raul azért nem adja fel a reményét. Sikerülnie 

kell a tervének; - büszkesége is megköveteli, 

hogy ne hagyja félbe a mit kezdett. Unszolja, 

kéri a nagynénjét: segitse őt. Legyen szövet- 

ségese... 

Ám jól van! Ha kivánja, ha okvetetlen 

kivánja, ám jól van, a szép nagynéne miért ne 

tenné.. bárha... minthba... Eh! 

Jön a kis leányka s a nagynéne elmondja 

neki a mit reá biztak: „Hogy Raul nőül akarja 

venni, hogy báróné lehet... hogy mondjon 

igent... hogy mondjon mindjárt, hogy milyen 

nagy szerencse, bárha Raul csélcsap; hogy mi- 

lyen boldogság, bárha Raul szive vonzalma meg- 

bizhatatlan ; hogy milyen váratlanul örvendetes.. 

bárha Raul sem nem szép, sem nem... A 

szép keresztmama indulatos, ideges, bántó, a 

szép keresztmama haragszik s minden arra vall, 

hogy a korong megmozdult s a szikra gyujtott 

az ő szivében, oh - mérhetetlenül erősb lángot, 

mint e semmiskedő kis babájéban .. 

S a baba azt feleli, hogy: „nem. Rá néz 

a keresztmama lázban égő szemére, hallja sza- 

kadozott kicsattanó hangját és ezt feleli: „most 

nem, - majd este, majd válaszol.. de inkább 

nem. . 
Raul vissza jön. Oh ő gondolta, hogy ezt 
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a választ kapja, de hát van egy csalhatatlan 
classikus módszere s a nagynéne majd megse- 
giti. Féltékenyé teszi a kicsit. Kivel mással, mint 
a szép nagynénével kit csak egy évvel is előbb, 
milyen kimondhatati 1 szerelemmel ölelt volna 

keblére, de a ki kisemm akarta haligatni. Hiszen 

ott van a pad. Arra majd leülnek .. A kicsike 
haligatodzik bizonyosan a bokor háta megett.. 

Féltékenyé lesz s aztán megfogja a szikra és 

szeretni fog. A nagynéne bolondosnak találja a 

gondolatot, ostobának, nem akar hallani sem 

róla. De hogy a gyanunak árnya se érje, mint- 

ba gátul akarna a Raul bolondsága elé állani, 
ám jó.. 

És megkezdődik a párbeszéd a padon. 
Előbb csak a bokorban haligatodzó kicsikéért, 
aztán mindenért egyébért, csak nem a kicsiké- 

ért.. Aztan el is felejtik teljesen a kicsikét. 

Előbb szemrehányások, aztán egy kis melegség, 

majd haragos vádolás s nyomába a felfakadó 
érzelmek egész tábora - a szikra fog, a titkolt, 

büszkeséggel takart szerelem kitör, jogába lép... 

s a szép nagynéne karjába omlik Raulnak, s 

a kicsike ott a bokorban mintha csak nem is 
léteznék . . 

- De létezik ám.. Ő is „igazitott. El- 
fogadja a jegyző ajánlatát. Mosolyog, bárha egy 

piczike kis sohaj, meg egy csepp köny a szem- 

ben.. eh! A jegyző azt mondta, hogy: „házas- 

sága, meg azon nap, mikor is a jegyzői irodáért 

fizetendő utolsó részlet letörlesztetik, lesznek éle- 

tének legboldogabb pillanatai. . . 
- - Es mi is érezzük, hogy mily szörnyen 

fogyatékosan beszéltük el a mesét, de a szikra, 
- a szellemszikra - mely csak ugy sziporká- 
zik e minden izében kitünően dolgozott igazi fran- 
ezia vigjátékocskából, ugyan minden emberen, 

kinek van érzéke a finom és szép iránt - de nem 
adható tovább. Azokat a szellemes párbeszéde- 
ket, azokat a bájosan festett helyzeteket csak 
ugy lehetno némileg érthetővé tenni az előtt, kit 

rosz sorsa megfosztott attól, hogy Prielle Corné- 
lia alakitásában élvezze - ha az egész vigjá- 

ték szövegét adnánk, 

És érezzük végül azt is, hogy a legelté- 

vesztettebb ügy, a legszerencsétlenebb gondolat 

az volna, ha mi e helyen dicséretekbe kezde- 
nénk a társalgás nagymesterének Prjelle Corné- 

liának mai szereplése felett. 
Emlitsük meg itt, hogy a kis naiv kereszt- 

leanykát Gerő Lina játszta rendkivül ügyesen, 
kedvesen s Rault Szacsvay, ki helyenként mele- 

gen szavalt s könnyen, kellemesen is beszélt. 

A másik kis vigjáték Almási Tihamér „Két 

év multán" czimü egy felvonásos vigjátéka vala, 

melyben két év mulva ugyanazon órában és 

perezben kerül elé a régi imikdó, melyben (egy 
fiatalos, egyszer frázissal tele levélben irta 

meg kedvesének, hogy két év mulva visszatér 

az Iudiákról s ha akkor is elutasitja, ott pontbani11 
órakor előtte öli meg magát) - el kellene puszti. 

tani az életet, minthogy az imádott már asszony, 

kinek meg sem lehet őt hallgatnia. 

E frázis miatt szörnyü ijjedelmeket áll ki, 

oknélkül ugyan, mivel hogy Ervin is már fe- 
leséget szerzett magának az Indiákon és azon 

vad levél tartalmát - érdemae szerint - el is fe- 

ledte. - A vigjáték elmésen van irva s szépen 

játszatott. . 

Itt a referada végén emlitjük meg, hogy 
Prielle Cornéliát, kinek e két vigjáték jutalom- 

játékául adatott, perczekig tartó tapsokkal fogadta 

a közönség, s nehány szép virágcsokrot és egy 

koszorut nyujtottak fel a zenekarból. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. április 14. 

Helyi hirek. 

- Lapunk előfizetőit tisztelet- 

tel kérjük, hogy a jővő évnegyedre 

előfizetéseiket idején megujitani szi- 

veskedjenek. 

- Ma nagy ünnepet ülünk a szin. 

házban. Részünkbe jutott az a szerencse, hogy 
a magyar szinészet egyik főbüszkeségének : 
Prielle Cornéliának 40 éves szinrelépését meg- 
ünnepelbessük. A kik látjuk őt élénken, bájosan 
mozogni, s a kik halljuk csengő, behizelgő hang- 

ját, legalább is valószinütlennek tartjuk, hogy 
negyven évvel ezelőtt e sziupadon ugyanezen 
Prielle bájolta el, mint 15 esztendős félgyermek. 
félleányka a kolozsvári közönséget. - Márma- 
ros Szigeten született 1826 ban, s ereiben fran- 

czia vér kering. Apja íranczia emigráns volt, 
azon nemzet fia, kikhez annyi rokonszeny csa- 
tol minket, s kiknek műveit, kellemes vigjáté- 
kaikat, utólérhetetlen csevegéseiket, szinművei. 
ket, melyekben a sziv fájdalmit festik - senki 
sem ábrázolja kitünőbben, mint az ő vérükből 
való vér, ez a mi dicsőségünk Prielle Cornélia. 
Anyját - Székely Eleonorát - hamar vesz- 
tette el s az igazi muüvészek iskoláján, a fájda- 
lom iskoláján attanulni, jó korán jutott részébe. 
Egy háztartás gondja is vállára szakadt, kicsi 
testvérkéje nevelésének baja is - meg az a 
viselhetetlen terü a szivében, az égető vágy a 
szinészi pálya iránt. 

Ma alig tudjuk megmérni is, milyen foka 
kellett a lelkesedésnek, milyen igazi tiszta szomj 
a müvészet forrása után, hogy valaki arra a 
kevésre tartott szinipályára lépjen ; milyen égtő 
vágyakozás egy tizenöt esztendős leánykában, 

hogy daczolva minden nehézséggel, kis testvérét 
is magával vive, ott hagyja az apai házat s 

szinpadra lépjen a Tóth István uram társasá- 

gában. Legalább az apja engedelmét, beleegye- 
zését vitte magával - az anyja oh! bizonyo- 
san nem engedi vala. Ma fény, dicsőség vár a 
tehetségre, tiszteltetés s diadal - akkor a ju 
talom legnagyoob részét magából meritette, kit 
sorsa vagy hajlama a szini pályára vitt. Egyéb. 
féle jutalomban minél kevesebb része vala. 

Prielle szerencsés is volt. Vágyai mellé 
annyi fényes tehetség járult, hogy könnyüvé vált 
neki az a másnak olyan nehéz út. Szépség, kellem, 
komoly tanulmány hamar kedvenczévé tették a 
közönségnek, mely egyszer látta. A Kilyéni szin- 
társulatánál kezdte meg tulajdonképen pályáját. 
E társulattal utazta be Erdélyt, a nevezetesebb 
városokat. Itt látta őt meg Szigligeti s ajánlta 
Pestre s innen - Nagy-Enyedről - indult fel 
először oda, hol később legmaradandóbb babér. 
jait szerezte - a fővárosba. 

Egy évig maradt csak ott. Visszavágyott 
a vidékre, hova diadalainak első emlékei a sze- 
retet, melylyel mindenütt elhalmozták, vonzták. 
Négy esztendeig járta még ez utat s azóta - 
1859. óta - a főváros szinpadán van állandóan. 

Azt mondják, hogy a müvészi alkotások 
között a legszükösebben fizet a szinész alkotá- 
sa. A mit a költő tollával, a szobrász vésőjével, 
a festő ecsetével megteremt - jövendő idők örö- 
kébe marad s nem vész el emléke egy ember- 
öltőn; mig a szinmüvész behatását pillanat szüli, 
pillanat omlasztja a feledésbe. 

Tán nem igy van ez egészen. A ki olyan 
lelkéből teremtő s lélekhez szóló, a ki a költé- 
szet olyan bájos vonásaival festett alakot hozva 
a szinre, szivünk minden erejével ugy játszik, 
mint a müvésznő, kinek 40 éves jubileumát ün- 
nepeljük, azt hisszük épen abban, hogy az őt 
hallgatókra intenzivebb benyomást gyakorol, mi- 
nőt akár festő, akár szobrász, akár költő gya- 
korolhatna müvével, ki most mosolyra készt, 
majd könyre fakaszt annyi embert, nemcsak édes 
jutalmat nyer épen ez okon - de maradandó 
emléket is emel nevének. S azt tudjuk csak, 
hogy a ki Priellét egyszer látta játszani, a lel- 
kesültséget, mely elfogta, csodálatát e nagy igaz 
talentum iránt, bámulatát, elismerését megörzi 
egész életén át, e felmagasztosultsággal gondol 
vissza vá mindenkor. 

Ohajtjuk lelkünkből, hogy még sokáig él- 
vezze Prielle asszony azt a hódolatot, igaz 
szeretetet, melyiyel ma, hála fejében a nyujtott 
műélvezetért ünnepli őt Kolozsvár közönsége, s 
hogy még sokáig ragyogjon pályáján. 

- Egyetemünk feliratának szövegét a 
Rudolf trónörökös esküvője örömére, az egyete- 
mi tanács tegnap állapitá meg s elhatározta, 
hogy az üdvözletet küldöttség által nyujtatja át. 
A küldöttség tagjai a ngs Rector ur és a négy 
kari dekán lesz. 

- Dr. Brassai Sámuel, veterán tudó- 
sunk, a mai vonattal Budapest felé elutazott. 
Vajjon hol és ki fog mostanában hangverse- 
nyezni. 

- A kolozsvári r. kath. egyházközség 
telsőbb leany iskolájának reformját és uj beren- 
dezését a püspöki hivatal ideiglen engedélyez. 
vén, az egyház közgyülése tegnap d. u. tartott 
népes ülésében tanácskozott a kivitel módozatai- 
ról, egyszersmind ujabban kérelmezett a püspök. 
séghez az engedély végleges megadásáért. Ohajt- 
juk, hogy az iskola reformja minél előbb s mi- 
nél teljesebben keresztül vitessék. 

- Sz. Prielle Cornelia ma esti jubi- 
laeuma valódi ünnep lesz. A szinház természe- 
tesen, szinig tele lesz s az első fölvonás után 
nyüt jelenetben történik a közönség, az igazga- 
tóság és a társulat koszoruinak átadása. Ezeken 
kivűl is szép halom koszoru látható a kereske. 
dések kirakataiban, a mai estre szánva. Így a 
b. Bánffy Dánielné ő exciájé, a Makray Lász: 
lóé s másoké. Maga az előadás, a Sphinx, egy 
magára is elég vonzó lehetne, Blanka szerepe 
amugy is egyik legszebb alakitása levén a mü 
vésznőnek, az alkalom pedig még fokoza az 
érdeket, melylyel a mai est elé nézünk. 

- A dunafejedelemségek kereske- 
delmi és ipari viszonyainak tanulmányozására a 
mult év őszén a kormánytól kiküldött bizottság 
által bevásárolt iparczikkek a takarékpénztári 
épületben ki vannak állitva s megtekinthetők 
nagypénteken, nagyszombaton, husvét másod. és 
harmadnapjain reggel 10-től 1 óráig. 

Hazai bhirek. 

- Himlő. Brassóban a multbéten ápril 
3.9 éig, 14 betegülés és 4 haláleset fordult elő. 

- A Sz. Udvarhelyi jótékony nőegye- 
sület f. ápril 19 dikén d. u. 3 órakor a városház 
nagytermében r. közgyűléséttartja, melyre 
minden tagja hivatalos. Tárgyai. 1) Elnöki meg- 
nyitó. 2) Titkári jelentés. 3) Pénztárnoki száma- 

dás. 4) Tisztviselők választása s a választmány 
ujitása. 5) Inditványok. - Sz. Udvarhelyt, 1881, 
aprilis 12-dikén; Ugron Lázárné. elnök; Váró 
Ferencz, jegyző. : 

- Robbanás. Egy öreg pyrotechnicus 
Nagyváradon - mint a „Bibarban" olvassuk 
- majd áldozatául esett mesterségének. Eppen 
Kolozsvárra volt indulandó, hova egy tekintélyes 
rakéta készletet akart szállitani. Csomagolás 
közben az öreg mester szemei nem vették észre, 
hogy a csomag az égő spanyolviaszktól tüzet 
kapott. Egyszerre heves durranások között toko- 
zatosan kezdett felrobbanni az egész készlet. Az 
erős légrázkodás felszakitotta az ablakokat, me- 
lyeken keresztül hatalmas tűzsugarak löveltek ki 

roppaut füst között. A robbanás, mely csak né- 
hány másodperczig tartott, az egész környéket 

felriasztotta s midőn az utolsó csomag is eldur- 

rant; behatoltak a sürü füstben uszó szobába; 

Fischert a földön fekve találták, hová magát az 

explosió első pillanatában vetette. E lélekjelen- 

létének köszönheti életét, mert csak néhány, ki- 
sebb égési sebet szenvedett. 

- Gyulafehérvárról rják, hogy az 
ottani várbaa a tiszti kaszinóban e hó 9 én érde- 
kes műkedvelő előadás volt. Előadásra került 
két vigjáték: „Cartouche írakkban" és „Az 

ablakon át.4 Mindkét darab szereplői jól meg 

állták helyüket és a jelen volt diszes közönség 

a legjobban mulatott. A megérdemelt tapsban 

nem volt hiány. A sikerült előadást táncz követte, 

mely kivilágos virradtig tartott. 

Vegyes hirek. 
- Ak fi lakodalma. A b 

királyi család sbe vonulása a következő 
fog megtörténi: Az osztrák-magyar és a b 
uralkodó az időjárás szerint zárt vagy nyilt 6 
lovas hintóban índultak el Schönbrunnból, őket 
követi a belga királyné, Stefánia herczegnő és 
Rudoli királyfi egy másik hatlovaskocsiban, s eh- 
hez csatlakoznak a kiséret kocsijai. Stefánia 
herczegnőnek a Therézianumból az udvarivárba 
vonulása alkalmával 85 ágyulövés fog eldördülni, 
utközben a bécsi polgármester üdvözli a fejedel- 
mi arát. A külső vártéren egyenruhás testületek 
(lövészek, tüzoltók, veteránok) képeznek sorfalat. 
Az egyletek és társulat zászlóikkal a külső vár- 
kapunal foglalnak állást emelvényeken. Bécsben 
a lakadalom alkalmával sorsjátékot akarnak ren- 
dezni 200, 100, 50, 40, 20, 10, 5, 4, 3, 2, 1 
arany nyereményekkel, valamint 100 ezüst fo 
riuttól lefelé; egy sorsjegy ára 10 krajczár 
lesz. - Budapesten eddig még nem igen ké 
szülnek az ünnepélyekre. Mint egy kőnyomatu 
lap irja, a fővárosi ipartársulatok körében (el- 
léri Mór azt az inditványt penuditette m 
hogy. az iparosok a bevonulás alkalmával sor- 
falat alakitsanak, s mindegyik iparág képviselői 
külön csoportban sorakozvan, előttök egy az il- 
ető ipartarsulat foglalkozágát jelző csoportkép 
helyeztessék el. 

Nemzetiségi csendélet Ausz- 
triában. Nem rég emhtettük, hogy Csehország 
ban üalami gondolkozó fő arra az emlés ötlet- 
re jött, hogy az uj tiz forintos bankjegyekre, 
melyek tudvalevőleg magyar és német szöveg- 
gel vann kellátva, csehűl is ráirja az értéket: 
„To plati deszet zlatych. Az eszme annyira 
népszerü lett Csehorszagban, hogy az osztrák- 
magyar bank prágai fiókja valósággal el van 
árasztva ilyen tizesekkel. A fiók nem rég hiva- 
talos jelentést tett Aécsbe a központba, hogy 
mit csináljon az ilyen bankokkal; egxuttal in- 
ditványozta, hogy az ekkép elcsehesitett bankók 
értékéből vonjanak le 20 krt. Képzelhetni mily 
dühbe hozza e javaslat a cseheket 

A „KELET" magántáviratai 
(Magyar távirati iroda.) Athén, ápr. 14. 

Az athéni görög kormany vaálaszaban kijelenti a 
hatalmaknak, hogy a hatalmak által javasolt 
megoldást elfogadja. 

London, apr. 14. A turkománnok Narn 
Kissars legvégső orosz erőditést a merwi uton 
megtámadták, az őrséget leölték, Skobelev ismét 
Merw felé indult. 

Pétervár, apr. 15. A „Golosz" hirlabp 
másodszor, „Semstvo" első izben megintetett: 
a Leuchtenberg palotában levő vegyészi mühely. 
ről a vizsgálat kideritette, hogy a herczeg ta- 
nulmány czeljából még 1840 ben állitoita föl. 

Belgrád, apr. 14. 300 arnauta betört a 
határon, hol nagy a rémülés. 

Bécs, apr. 14. Tegnap délelőtt közös mi 
nisztertanács volt ő felsége elnöklete alatt. Hir- 
lik, hogy a német kereskedelmi szerződésre vo- 
natkozólag kedvező megállapodás létesült. Tisza 
és Kemény miniszterek hazautaztak. 

Triest, apr. 14. Rudolt trónörökös 
20án érkezik Triesztbe. 

Bécs, apr. 14. Uj 5 0/, osztr. papirjára- 
dékban hivatalos árfolyam tudatása nélkül 98 
tél egészen százig emelkedő árfolyammal élénk 
üzlet. 

april 

Budapest, ápr. 14. Csongrádon a 
viz korlátozása sikerült, s igy a ve- 
szély elháritottnak tekinthető. 
Gyulán, Vesszősnél ismét veszélyes csua- 
szás jött létre, nagy erővel dolgoz- 
nak helyreállitásán, éjjel a gyútelep töl- 
tése megbuggyant, a királyi biztos a vész 
helyén termett rögtön, munkások és ka- 
tonák segitségével a baj éjfél utánra el- 
nyomatott. 

Athen, aprilis 14. A kormány tegnap 10 
órakor este adta válaszát a hatalmak jegyzéké 
re, a már közölteken kivűl ezeket mondja: Gö- 
rögország elfogadta a berlini conferenczia ha- 
tározatát, mely Görögországnak, Európának, Tö- 
rökországnak legjobban megfelel uj határvonal 
hiányait elősorolva kijelenti, hogy el fogadja 
s békét ohajtva siet megszaállni átengedett terü- 
letét a határvonalon kivül eső görögöket a hatal- 
mak figyelmébe ajánlja. 

HETIVÁSÁR 
- Kolozsvártt, 1881. ápril 14 én. - 

A sátoros ünnepeket megelőző utolsó he- 
tivásárok rendesen népesebbek, élénkebbek a 
közönséges hetivásároknál. Igy belpiaczunkon : 
majorság, bárány, tejnemüek, tojás, egy szóval 
éleími czikkekben nagy a behozatal és élénk a 
forgalom. Fa, takarmany, de különösen gabna- 
nemüekben azonban a behozatal alig érdemel 
emlitést. Különösen a gabonapiaczon nincs sem- 
mi forgalom. Ennek okát vásárosaink abban 
vélik föltalálni, hogy a rosz utak mellett mezei 
gazdáink számot vetettek azon körülménynyel 
is, miszerint az izraelita gabonakereskedők a 
mai napon kezdődő husvét ünnepök miatt nem 
vesznek részt a vásárban. 

Gabonapiaczunkon hektoliter szerint a kö- 
vetkező árak irányadók: tisztabuza 76-78 k. 
8-8 frt 20 kr, buza 74 k. 7 frt 50 kr, rozs 
69-70 k. 6 fit 20 kr, kukoricza 75 k. 3 fit 
50 kr, zab 40-42 k. (nagyon fölhágott) 3 frt 
30 kr. 

Sertéspiaczunkon - f. hó 13án - kö- 
zepes forgalom mellett eladatott m. e. 120 drb, 
a kövér sertés darabja 32-46, a sovány 13s1- 
18, a malacz 7-12 forinton. 

Majorságpiaczunkon nagymennyiségü be- 
hozatal mellett a csirke párja 40-50 kr, tyuk 
1 frt 20 kr, pulyka 5 frt, félhizott liba 3 frt, 

kövér 5 frt. Egy bárány fehér 2-2 frt 50 kr, 

fekete 3 -3 frt 50 kr. Égy kilogramm uj turó 

80 kr, vaj 1 frt. Egy hter tejfel 45 kr. 7 drb 

tojás 10 kr. 

:::.:.. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 



Magyar kir. államvasutak menetrend 
(Keleti vonal) 
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czipoögyára. 

Budapesten, király-uteza 1. szám, 

finomabb alak... 
Eberlasting, czug-topán legfinomabb fajta 
Bőr cezug topán, 20 ctm. magas, erős dupla 

Urak számára 
Házi czipő finom bőrből. .. 

ban teljesittetnek. 

a 
e 

Kitűntetva 1880. Gráczban. 

TEMESVÁRY MÓR 

b. Oreczy féle ház. 

Hölgyek számára : 
Sétaczpő (divatos félezipő) legfinomabban kiállitva 
Regátta czipő hevederrel legfiuomabb lastiug vagy bőrből leg- 

talppal. 
. 
. 

Fél czipő a nyári ivadra, legjobb zergebőrből erős talppal . 
Czugos topánok chagrin vagy zergebőrből legjobb fajta . 
Borjubőr topánok (vikszos) erős dupla talppal első minőségü 
Kaldskid topán (keztyübőr) képzelhető legjobb minőségű . 
Chagrin v. vikszos bőrcsizmák magas szárral és dupla talppal 

Megrendelések utánvét vagy az összeg beküldése mellett jegjob 
143. 

Kimeritő árjegyzékek ingyen. 

1.10 
3.60 
3.60 
4.- 

4.50 
9.- 
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GYERMEKTÁPLISZTJE 
NAGY ARANY ELISMERŐ OKMÁNY. 

ssssesusossees.. 

eee 
Árlejtési hirdetmény. 

A felvinczi ev. ref. egyháztornya felépitésére 

1881. april 24-én d. u. 2 órakor 

Felvinezen a ref. papi lakban árlejtés tartatik. - Feltételek, ugy 
mint a tervek, ugyanott előbb is megtekinthetők. Az egyház által 

szállitandó anyagok leszámitásával 

kikiáltási ár 4000 forint, 

melynek 100/0-ka ovadékkép lesz leteendő. (212) a 

eoeeee 
? * . L DAUÜBE ET c0 

közp. hirdetési irodája 
a a németországi és külföldi lapok részére 

/ BÉCSBEN 
a és a bel és küföldi minden nagyobb városaiban 
e Átvesznek mindennemtü jelentéseket a világ ősszes lapjaiba 
e Szakiratokba, Naptárokra stb. 
8 Pontos elintézés. - Legolcsóbb szolgálattétel. e 
* Megbizásoknál a lehető legnagybb engedmén y. e 
a lapok névjegyzéke ingyen bérmentve. 

sssve 

egewalils 
1.N. Schmeidler. smmmifubrik. 

Wien, VII. Sifgasse 19. 

Valódi csak egyedül 
nálam béfmentes le- 
velekben küldöm 
Iiscretióval tuczatját 
1 frttól -6 frtig az 
összeg beküldése 
vagy utánvét 

mellett. 
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I. Naglergasse 1. 

minden gyógyszertárában. 

jegy látható. 

a 

irása: F. Berlyak. 

Központi raktár Ausztria-Magyarország részére Bécs, 

RAKTÁRAK KOLOZSVÁRTT: 
Dr. HINCZ GYÖRGY, VALENTINI ADOLF gyógy- 

szerészeknél; DIETRICH SÁMUEL kereskedőnél és Erdély 

m Figyelmeztetes! eg 
Valódi csak akkor, ha a doboz táblaá- 

zatán az itt oldalt látható bejegyzett véd- 

N. B. Az utánzottak dobozain hiányzik 
az Etiduette és a központi raktáros kézalá- 
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* 
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ARANY 2 SZzÁMOS ELISMERŐ 

ERMEK RIZONYITVÁNY Co in Frankfurt a. M. 
a különböző első orvosi . 

kiállitásokról tekintélyektől e 
Gyári jegy. 

Valódi teljes tápszer csecsemők és gyengélkedő gyermekek 
részére. 

M 
! 

lembe vennni. 

lipp Rödernél Wienstrasse 15. 
(lál) 5-10 

* 

(180) 

(489) 

000000000...ese.e. 

Becsűletes, igyekvő házalóknak, 
kik kisebb városokat és falvakat beutaznak, egy hasznos 

Bu mellék-kereset 
(ajánlati czikk, mely mindenütt igen könnyen eladható), min- 

den pénz és koczkázat nélkül kinálkozik. - Értekez- 

hetni levélben csak I. K. 555. jegy alatt G. L. Daube et 

VON GRIMAULT 8 C? APOTHEKER IN PARIS 
Ezen a valódi Perui Matico levelekből előállitott gyógyszernek hatása 

általánosan ismert méhvérzések és idült nyálkás kifolyásoknál. Az egyedüli 
szer, a melynek behozatala Oroszországba meg van engedve, és az egye- 
düli a melynek jótékony hatásába bizni lehet. Elkerülendő a számos hami- 
sitványokat, kéretik az üvegeken levő aláirgst, Grimault et Comp. figye- 

3-3 

11-12 

MATICO INJECTION 

Főraktár Bécsben, Bruno Raabe-nál Backerstrasse Nr. 1. és Phi- 

Kolozsvártt Wolft J., Dr. Hintz Gy, Széky Miklós gyógy- 
szerészeknél és Gergely Ferencznél. 

mely kiválóan föltételezi a bőr leggondosabb 
ápolását. Ennek tiszta és gyöngéd megtartása, 
idomitása és frissitése. foltok vörösség, szeplő és 
minden bőrsenny eltávolitása, ugymint különö- 
sen a ránczok és redők azonnali és tartós meg- 
semmsitése, kiválóan eszközölhető az annyira 

kitüinő, hatásában meplepő 

RAVISSANTE 
du dr Lejosse á Paris 

hivatalosan megvizsgált egyet- 
len ártalmatlan bőrápoló szer 
által. Páris, London, Bécs, Bu- 
dapest elegáns hőlgyvilágának 
legértékesb toilette titka a fia- 
tal kor frisseségének ez aggkor- 
ban való megtarthatása: ezer- 
szeresen jónak bizonyult, és 
mint első szépitőszer egy hőlgy- 
nek pipereasztaláról sem szabad 

hiányoznia. 
Egy nagy eredeti üveg ára 2.50 
Egy kis eredeti üveg ára 1:50 

(használati utasitással.) 

Ravissante szappan 
a legjobb és leghirnevesebb il 
latos mosdó szappan a bőr szé-utaán a bőr bár- 
piése és javitására. Használata mes szagot tart 
sony finom lesz, és igen kellem szárad, a ki 
meg, - Sokáíg tart és ki neoha többé nem 
egyszer megkisértette, az soha s 
használ más szappant. 
Egy doboz (8 drb) ára 1 frt 35 kr. egy db. 50 kr. 

Ravissante arczpor. 
A pátisi és londoni hölgyvilág: va- 

lamint a legtöbb művésznő leg,kedveltebb 
arezpora. Mindazon t. hölgyek kik egy- 
szer használták, meggyőződtek, hogy a 
POUDRE RAVISSANTE felül-mulhatat- 

Az ifjuság szépségét a legkésőbb 
lan, igen jól tapad, láthatatlan, és természetes üdeséget ad a bőrszinnek 
tehát legjobban ajánlhatjuk. 

Nagy doboz ára 1 Iírt. Kisebb 60 kr. fehér vagy rózsaszinű. 
Felül mulhatatlan és teljesen ártalmatlan a 

RAVISSANTE FOGPOR 
mely a fogakat hófehérre tisztitja, odvasodástól és bűződés- 

től megóvja. 
Savmentes semlegesitő, vizben oldó alkat- 

letehetővé teszi, s azok mellett természetes 
szinőket és fényőket megtartják, és sem ve- 
gyileg, sem erőmüvileg nem lesznek megtá.- 

.madva: a könnyenvérző foghus természetes 
erejét megkapja a száj pedig kellemesen föl 
lesz frissitve. Egy doboz ára 50 kr. 

A ki szép és egészséges fogakat óhat, az 
győződjék meg mihamarabb egyetlen kisérlet 
által, hogy mily kitünő, majdnem csodálatra , 
méltó hatásu a 

Ravissanteszájviz. 
Minden savaktól mentes, s a fogak ápo. 

vé lására legalkalmasabb éltető és balzsamos nö- 
venyanyagokból készitve.-Általa a foghus megerősődik, a fogak zománcza ápolva, a rot)] 1 
vizzel, mely 
öblittetik és 

Nem 
sonlithatlan 
nézve, mint 
lerakodását, 
csönözi. 

vegyülékkel a fogak bevégzeit tisztitása után, a száj jól ki- 
soha sem kellend foglájásban szenvednünk. 

jó eredményt bizlositana a fogak szépségére és fentartására 
a Ravissante szájviz, mely a fogakat oly veszélyes fogkő 
és a szájnak a legkellemesbb frisseséget és üdeséget köl- 

Egy eredeti üveg ára 1 fit. 

részekkel bir, a fogak tökéfetes tisztitását 

hadás elkerülve lesz. 10 csepp elegséges belőle egy korty- 

étezik más készitmény, mely mindennapi használatnál oly ha- 

aggkorig megóvni, minden hölgy főfeladata, 
RAVISSANTE HAJ-ESSENTIA 

kitünő hatással bir a hajtalaj tisztitására, 
mely a hajkorpa képződését és a haj ki- 
hullását meggátolja: igen kedvelt fej- 
mosó szer, mert jótékony hatást esz- 
közöl a fejbőrre. 

Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 

a legkésőbb 

A kik valóban jó, a czél 
: nak minden irányban meg 

felelő hajkenőcsöt óhajtanak 
tegyenek egy kisésletet a 
Pomade Ravissante 

kitünő hajkenőcsesel, mely a 
hajat szépiti és ápolja, a haj 
talajt megerősitt, a korpa 
képződését meggátolja, a haj 
kihullását megakadályozza , 
annak természetes fényt és 
hullámos alakot kölcsönöz, és 

korig védi a 
megőszülés ellen. 

Egy tégely ára 1 frt. 

Ravissante hajápoló olaj. 
Legjobb óvszer a haj őszülése és ki- 

hullása ellen, mely a korpaképződés- 
meggátolja, a beteg hajat új életre hoz- 
za és a haj növését bámulatosan elő- 
mozditja. Ajánlható azoknak, a kik haj- 
kenőcs helyett hajolajat használnak. Haj 
tása csodálatos. 

Egy üveg ára 1 frt. 

Valódi minőségben, nagyban és kicsinyben kaphatók a központi főraktárban 
Schwarz Friderika, ilatgyógyszertárában (328) 

Levélbeli megrendelések a pénz beküldése va 
Raktár Kolozsvártt: Valentini Adolf, és Bir 

Nyomatott a „KELET" 
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nyomdájában Kolozsvártt. 

Budapest, városháztér 9. szám, „Haris-bazár. 
gy utánvétel mellett postafordultával teljesittetnek. 

ó János gyógyszerész uraknál és a legtöbb idéki ilatszer- és gyógyszertárakban. 
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